LEDinspect®
PRO TORCH 1200

LEDIL432

S OSRAM
OOOOO
AAAAAAAAAA



LEDinspect® PRO TORCH 1200

Torch LED Zoom - Flood & Spotlight

1x click: 1200Im (~4h)
2x click: 500Im
3x click: 150Im
4x click: Eco
5x click: Off
2sec.: Flash

On/Off

Ergonomic

grip

11
3

5-6h

190.6mm

Lithium-ion
4000mAh
3.6V 14.4Wh
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Charging conditions

* Ambient temperature: -10 - 40°C

* Humidity: 65+25%

¢ Low temperature will lead to longer charging time

¢ Do not continue charging more than 24 hours

e At least charge once within 3 months to maintain battery
* Do not use the product while charging

@ Ladebedingungen

¢ AuBentemperatur: -10 — 40°C

o Luftfeuchtigkeit: 65+25%

¢ Niedrige Temperaturen verzégern den Ladevorgang

¢ Nicht langer als 24 Stunden laden

e Zur Wartung der Batterie mindestens einmal in 3 Monaten laden
¢ Das Produkt nicht wahrend des Ladevorgangs benutzen

@® Conditions de chargement

o Température ambiante : -10 - 40°C

* Humidité : 65+25%

¢ Une température basse entrainera un temps de chargement plus long
* Ne pas charger pendant plus de 24 heures

e Charger au moins une fois tous les 3 mois pour conserver la batterie
* Ne pas utiliser le produit pendant le chargement

@ Condizioni di ricarica

e Temperatura ambiente: -10 — 40°C

¢ Umidita relativa: 65+25%

¢ Basse temperature comportano tempi di ricarica piti lunghi

* Non proseguire la ricarica per piu di 24 ore

 Ricaricare almeno una volta ogni 3 mesi per mantenere lo stato di
carica della batteria

* Non utilizzare il prodotto durante la ricarica

@® Condiciones de carga

* Temperatura ambiente: -10 - 40 °C

* Humedad: 65+25%

¢ Una temperatura baja conllevara un tiempo de carga mas largo
* No se recomienda una carga de mas de 24 horas

¢ Cargar al menos una vez cada 3 meses para mantener la bateria
* No utilizar el producto mientras se esta cargando

@ Condic¢oes de carga

¢ Temperatura ambiente: -10 — 40°C

¢ Humidade: 65+25%

¢ Uma temperatura baixa cria um periodo de carga mais prolongado

* N&o continuar a carregar por mais de 24 horas

e Carregar, pelo menos, uma vez de 3 em 3 meses, para manutencdo
da bateria

¢ Néo utilizar o produto durante a operagéo de carga

ZuvOnkeg popTiong

* Oeppokpacia TepiBaiiovrog: -10 - 40°C

* Yypaoia: 65+25%

* H xaunAr Beppokpacia avfavet Tov xpovo popTiong

Mn ouvexiete T GOPTION YIA TIEPIOTOTEPO ATIO 24 WPES

Na ¢opTilete TN pmatapia TouAdxIoToV pia Gopd ava TPipnvo wate
va Tn dlatripnoeTe oe Ka kataotaon

* Mn XPNOILOTIOLEITE TO TIPOIOV KATaA TN pdPTIoN

@ Laadcondities

¢ Omgevingstemperatuur: -10 — 40 °C

¢ Luchtvochtigheid: 65 +25%

* Bij een lage temperatuur zal de laadtijd langer zijn

 Blijf niet langer dan 24 uur laden

¢ Laad minstens eens per 3 maanden om de batterij/accu te onderhouden
* Gebruik het product niet tijdens het laden

® Laddningsférhallanden

* Omgivningstemperatur: -10 — 40°C

® Fuktighet: 65+25%

o Laga temperaturer resulterar i langre laddningstider

® Ladda inte langre &n 24 timmar

¢ Ladda atminstone en géng pa 3 manader for att underhalla batteriet
¢ Anvand inte produkten medan laddningen pagéar

@ Latausolot

* Ympériston lampétila: -10 - 40°C

* Kosteus: 65+25%

* Matala ldmpétila johtaa latausajan pitenemiseen

o Al jatka latausta yli 24 tunnin ajan

e Lataa vahintdén kerran 3 kuukaudessa akun pitdmiseksi kunnossa
o Al kéyta tuotetta latauksena aikana

@ Ladeforhold

o Utetemperatur: -10 - 40 °C

* Fuktighet: 6525 %

* Lav temperatur vil fore til lengre ladetid

e Ikke lad i mer enn 24 timer

¢ Lad minst en gang hver 3. maned for & vedlikeholde batteriet
 Ikke bruk produktet under lading

Opladningsbetingelser

* Omgivelsestemperatur: -10 — 40°C

* Fugtighed: 65+25%

* Lave temperaturer medforer lzengere opladningstid

* Lad ikke opladningen vare mere end 24 timer

¢ Oplad mindst én gang hver 3. méned for at vedligeholde batteriet
* Brug ikke produktet, mens det er under opladning

@ Podminky nabijeni

* Okolni teplota: -10 - 40 °C

® Vihkost: 65 +25 %

* P¥i nizkych teplotach bude doba nabijeni delsi

* Nenabijejte déle nez 24 hodin

* Za Ucelem zachovani Zivotnosti baterie nabijejte alespori jednou
za 3 mésice

* Béhem nabijeni produkt nepouzivejte

YcnoBus 3apsagku

* Temnepatypa Bosgyxa: oT -10 go 40°C

* BnaxHocTb: 65+25%

* Huskasi TeMnepaTypst SBNSIETCS MPUUNHON YBENNYEHIS! BPEMHI
3apsaKkn

He BbinonnaiiTe 3apsaky 6one 24 yacos

3apskaiiTe akKyMyNnsTOPHYIO 6aTapeto He pexxe OfHOro pasa
Kaxable 3 MecsiLia iNa NoAfepXaHNs ee B HaaNexalleM CoCTOSHUN
* He ncnonb3ayiiTe yCTPOWCTBO BO BPEMS 3apsfKit

& 3apsigTay Xarpaiinapbl
* Opta Temneparypacsl: -10 - 40°C
* blnFangpinbik: 65+25%

¢ TemeHri TemMnepaTtypa 3apsiaTay yakbiTblH y3apTafbl

® 24 caraTTaH apTblk 3apsiATamMaHbl3

* BatapesiHbl KyTin ycTay YLiH keMiHAe 3 ail caliblH 3apsATaHbI3
* 3apsaTay KesiHae eHimMai konpgaH6aHbI3

® Feltoltési feltételek

o Kornyezeti hémérséklet: -10 — 40°C

e Pératartalom: 65+25%

* Az alacsony hémérséklet hosszabb téltési id6t eredményez

* Ne toltse 24 6ranal hosszabb ideig

* 3 havonta legalabb egyszer téltse fel, hogy évja az akkumulatort
.

Ne haszndlja a terméket toltés kozben



Warunki tadowania

¢ Temperatura otoczenia: -10 — 40°C

¢ Wilgotnosc¢: 65+25%

¢ Niska temperatura wydtuza czas tadowania

¢ kadowanie nie powinno trwaé dtuzej niz 24 godziny

¢ Baterig natadowaé przynajmniej raz w ciagu 3 miesiecy w celu
utrzymania jej sprawnosci

¢ Nie uzywac urzadzenia w czasie tadowania

@& Podmienky nabijania
* Teplota okolia: -10 - 40 °C

 Vihkost: 65 + 25 %

¢ Nizka teplota ma za nasledok dlhsiu dobu nabijania

¢ Nenabijajte dlhsie ako 24 hodin

* Na zachovanie batérie nabijajte aspor raz za 3 mesiace
* Vyrobok pocas nabijania nepouzivajte

Pogoji polnjenja

e Temperatura okolice: -10-40°C

® Vlaznost: 65+25 %

* nizke temperature podalj$ajo ¢as polnjenja

¢ ne polnite dlje kot 24 ur

* za ohranjanje baterije polnite najmanj enkrat na 3 mesece

e izdelka med polnjenjem ne uporabljajte

Sarj etme kosullar

® Ortam sicakhigi: -10 — 40°C

* Nem: %65+25

e Sicakligin dustik olmasi sarj isleminin uzamasina neden olur
® 24 saatten uzun sire sarj etmeyin

* 3 ay i¢cinde en az bir kez sarj ederek akiyl koruyun

® Sarj islemi siirerken Grlinti kullanmayin

Uvijeti punjenja
¢ Ambijentalna temperatura: -10 — 40°C

 Vlaznost: 65+25%

* Niska temperatura ¢e uzrokovati dulje vrijeme punjenja

* Nemojte puniti neprekidno dulje od 24 sata

¢ Napunite najmanje jednom u 3 mjeseca da biste zastitili bateriju

* Nemojte koristiti proizvod tijekom punjenja

Cerinte pentru incarcare

* Temperaturd ambientala: -10 — 40°C

¢ Umiditate: 65+25%

¢ Temperatura scazutd conduce la prelungirea timpului de incarcare

¢ Nu lasati sa se incarce mai mult de 24 de ore

o incarcati cel putin o dat la 3 luni pentru a mentine bateria in stare buna
* Nu folositi produsul in timp ce se incarca bateria

Ycnosus 3a 3apexpaHe

* Temnepatypa Ha okonHata cpepa: -10 — 40°C

© BnaxHocT: 65+25%

* Mpy H1CKa TemriepaTypa BPeMeTo 3a 3apex/aHe Lie Gbae Mo-Abiro.

* 3apexpgaHeTo He 61Ba Aa HaAXBbPNSA NnoseYe oT 24 yaca

* 3apexpgaHeTo TpsibBa Aa ce 13BbpLUBA HAN-MaNIKo BEAHBX Ha 3
MeceLa, ¢ Len aa ce nogabpxka 6arepusta

* He usnonaeaiite NpofyKTa rno Bpeme Ha 3apexxaaHeTo

@D Laadimistingimused
o Keskkonnatemperatuur: -10 - 40°C

 Niiskus: 65+25%

* Madalal temperatuuril kulub laadimiseks rohkem aega

« Arge laadige Ule 24 tunni

* Aku hooldamiseks laadige seda vahemalt Uiks kord 3 kuu jooksul
« Arge kasutage toodet laadimise ajal

@ Jkrovimui reikalingos salygos

* Aplinkos temperatira: -10 - 40 °C

© Drégnis: 65 + 25 %

* Esant Zemai temperattirai jkrovimo laikas bus ilgesnis

* Nekraukite ilgiau kaip 24 val

* Kraukite bent karta per 3 ménesius, kad akumuliatorius veikty

* |krovimo metu gaminio nenaudokite

@ Uzlades noteikumi

 vides temperatira: -10 - 40°C

© mitrums: 65+25%

* zema temperatira palielinas uzlades laiku

* neladégjiet nepartraukti ilgak neka 24 stundas

* lai saglabatu akumulatoru, uzladgjiet to vismaz reizi 3 ménesos
* uzlades laika neizmantojiet produktu

Uslovi punjenja

* Ambijentalna temperatura: -10 - 40°C

® Vlaznost: 65+25%

* Niska temperatura ¢e dovesti do duzeg vremena punjenja

* Nemojte puniti neprekidno duze od 24 sata

* Napunite najmanje jednom u 3 meseca da biste zastitili bateriju

* Ne koristite proizvod za vreme punjenja

YMoBu 3apsaku

¢ Temneparypa HaBKONWLLHBOro NoBiTpsi: -10 — 40°C

* BornoricTb: 65+25%

* Huxya Temnepatypa CripuynHiTL 36iNbLLEHHS Yacy 3apsiaKu

* He 3apsipkaiite npoTsiroM GinbLue, HiX 24 roguH

* 3apspkaiite xoua 6 pas Ha 3 MicsiLi Anst NigTPUMaHHs 6aTapei y
CnpaBHOMY CTaHi

* He BUKOPWCTOBYIATe NPUCTPIN Nif Yac 3apsiakn

* Product replacement for product fault when used in non-commercial applications ® Produktersatz fiir Produktfehler bei nicht
gewerblichem Gebrauch ® Remplacement du produit défectueux utilisé a des fins non commerciales @ Sostituzione del prodotto difet-
toso in caso di utilizzo non professionale ® Sustitucién del producto defectuoso en caso de uso no comercial ® Substituicao para
produto com falha quando usado em aplicagdes ndo comerciais AVTOAAGKTIKO yla xprion og Tiepimtwon BAGBNG amod pn epTIOPIKn
Xxprion @ Vervanging van product vanwege defect bij product bij niet-industrieel gebruik & Erséattningsvara for felaktig produkt vid icke-
kommersiell anvandning @ Tuotteen korvaus tuotevirheiden esiintyessa ei-kaupallisessa kaytéssa @ Produkterstatning for produktfeil
ved ikke-kommersiell bruk @ Produktombytning i tilfeelde af produktfejl ved brug, som ikke er erhvervsmaessig €@ Nahrada produktt za
vadné produkty u nekomeréniho pouziti @ 3ameHa HevicnpaBHOro ToBapa Nnpu ero NCronbL30BaHNN He B KOMMEPYECKMX Liensix & [ypbic
KonpaHblIMaraH HeMece HeMece XXeHLENMENTIH eHiMaj aybicTbipy D Termékcesere csak nem Uzleti célu felhasznalds esetén lehetséges
Wymiana produktu w razie jego wady przy niekomercyjnym uzytkowaniu @ Nahrada produktov za vadné produkty pre nekomercné
pouzitie @ Nadomestni izdelek nekomercialne namene zaradi napak @ Ticari amagh olmayan kullanimda meydana gelen {riin hatasi igin
Urlin yedegi @® Zamijena proizvoda za nekomercijalnu uporabu zbog nedostataka @ Inlocuirea produsului pentru defecte ale acestuia, in
uzul non-comercial BamsiHaHa npofykTa 3a fedekTn npu HenpodecnoHanHaynotpeba & Toote asendamine tooterikke korral mitte
arilises kasutuses @ Gaminio keitimas esant gaminio defektams, kai jis naudojamas ne komerciniais tikslais @ Produkta aizstasana
gadijumos, ja tam ir kads defekts, un ja produkts netiek izmantots profesionalos nolikos @ Zamena proizvoda za nekomercijalnu upo-
trebu usled nedostataka @ 3amiHaBupoby y 3B’A3Ky 3 BUSIBIEHHAM 6paKy Npu HEKOMEPL|iHOMYBUKOPUCTaHHi
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